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Dati relativi ad 1 irrigatore
Values for a single sprinkler

Données pour 1 arros. tout seul
Datos para cada rociador

technische Daten für
Einzelberegner

Disposizione in quadrato
Square pattern
Arroseur en carré

Aspersores en cuadrado
Quadratische Disposition

Disposizione in triangolo
Triangular pattern
Arroseur en triangle

Aspersores en triángulo
Rechteckposition

Irrigatore di piccola e media portata
con funzionamento circolare, costruito in
ottone e lega leggera. Ideale per impianti
fissi di grande estensione, per l'irriga-
zione sopra chioma di frutteti, vigneti,
ortaggi e per l'irrigazione polivalente e
antigelo.

Sprinkler of small and medium
discharge  operating only over full circle,
equipped with various interchangeable
nozzles and an adjustable jet-breaker.
Being entirely made of brass and
aluminium alloy according to the most
advanced engineering, they warrant an
optimum working and a long lasting. Ideal
for fix-installation, over-tree irrigation of
orchands, vinegards, nurseries, and frost
protection.

Beregner mit kurzer und mittlerer
Tragweite,  aus Messing und Leichtme-
tall, kreisbeschreibend. Ideal für feste
Anlagen zur Beregnung von Frucht-,
Gemüse- und Weinfeldern, als Anti-Frost
und zur Düngung.

Arroseur circulaire à débit faible et
moyen  pour des installations à moyenne
pression, fabriqué en bronze et
aluminium, suivant les techniques les
plus modernes. Très indiqué surtout pour
les installations fixes très étendues pour
l'irrigation surfeuillage des verger, des
vignobles, des pépiniéres et pour la
protection contre la givre.

Peso netto
Net weight
Poids net
Peso neto
Net gewicht

Dimensioni imballo
Packing size
Dimensions de l'emballage
Dimensiones del embalaje
Packung

0,760

57x28x26

Attacco a vite femm.
Fem. connection screw
Raccord fileté fem.
Conexión con tornillo fem.
Anschluss mit Schraubenmutter

Inch

kg

cm

1"

Spring 30°

Aspersor de pequeña y media
capacidad,  que funciona con media y
bajas presiones con vuelta completa.
Fabricados por intero en bronce y
aligación liviana según las técnicas más
modernas. Ideal para instalación fijas de
gran extensión, para la irrigación
sobrecarrujo de huertos, viñedos y la
protección antiescarcha.
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BOCCAGLI DISPONIBILI - AVAILABLE
NOZZLES - BUSES DISPONIBLE - TOBERAS
DISPONIBLE - DÜSEN SIND VERFÜGBAR

Ø 4 ÷ 10 mm

Cod. 10131

Distanza irrigatori
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pipeline
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sur la conduite de pluie

Distancia de los
aspersores sobre  el

ala de lluvia

max. Distanz zwischen den
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Braccio
Corpo esterno
Corpo interno
Rondella 16x7,8x2
Cappello
Molla braccio
Porta molla
Molla frizione
Cappello frizione
Rondella 28x22,2x1,5
Rondella 28x22,2x1,5
Rondella 28x22,2x1,5
Rondella 28x22,2x1,5
Rondella 28x22,2x1,5
Boccaglio
Boccaglio secondario
Registro
Molla
Pastiglia
Copiglia 2x20
Farfalla
Vite M 5x34 CR
Rondella 8,5x5,2x1
Dado M 5
Raddrizzatore

Carter

ottone
ottone
ottone
teflon
nylon
acc. inox
nylon
acc. inox
nylon
gomma
teflon
wulkolan
gomma
teflon
nylon
nylon
ottone
acc. inox
nylon
inox
nylon
acc. inox
teflon
inox
nylon
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30269
30270
30291
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